
"HALO" CHARGING RING FOR S&W VICTORY - TANDEMKROSS
"HALO" CHARGING RING FOR S&W VICTORY- SILVER

This precision made, yet stylish, charging handle for the SW22 Victory is
designed so SW22 Victory owners can charge their firearm quickly and with
certainty. With the limited grip surface of the bolt ears, this can be a challenge for
some shooters. This is great for competition shooters who may need to charge
the pistol with haste or clear a jam. For junior and senior shooters, overcoming
the hammer can also be a serious challenge. A unique ring pull design ensures
fingers of any size can get a proper grip and utilize the extra leverage needed to
make the job easy. Stop trying to grab those tiny grip ears and put a halo around
your SW22 Victory today! Unique and stylish pull ring design Lightweight aircraft
grade aluminum Sleek and contour matching

Attributes

Name: TANDEMKROSS "HALO" CHARGING RING FOR S&W VICTORY- SILVER
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100020915
Mfr. No.: TK23N0111SLV1
Make: Smith & Wesson
Model: Victory 22
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 769498482711

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den HALO Ladegriff für
S&amp;W Victory

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den HALO Ladegriff für deine Smith &amp; Wesson Victory entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinstruktionen, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung des Ladegriffs
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den HALO Ladegriff sicher verwendest, indem du diese Richtlinien befolgst:

Gehe stets respektvoll und vorsichtig mit deiner Feuerwaffe um.
Verwende den Ladegriff nur mit dem S&amp;W Victory Modell.
Halte den Ladegriff und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig den Ladegriff auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden, bevor du ihn
verwendest.
Modifiziere den Ladegriff in keiner Weise.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Wenn du den HALO Ladegriff verwendest, beachte bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Verwendung des Ladegriffs entladen ist.
Verwende den Ladegriff in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, die frei von Ablenkungen ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet.
Wenn du Schwierigkeiten bei der Verwendung des Ladegriffs hast, halte an und suche Hilfe.
Übe keinen übermäßigen Druck beim Ziehen des Rings aus; dies kann zu Schäden oder Verletzungen
führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um den HALO Ladegriff zu installieren und zu verwenden, befolge bitte diese Schritte:

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist.
Richte den Ladegriff mit den Verschlussohren der S&amp;W Victory aus.
Schiebe den Ring vorsichtig auf die Verschlussohren, bis er sicher sitzt.

Nutzung:

Um die Feuerwaffe zu laden, greife den Ring fest mit deinen Fingern.
Ziehe den Ring sanft und gleichmäßig zurück, um den Verschluss zu betätigen.
Lass den Ring los, um den Verschluss in seine ursprüngliche Position zurückkehren zu lassen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe bereit zur Nutzung ist, bevor du fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des HALO Ladegriffs beachte bitte die folgenden Richtlinien:

Entsorge den Ladegriff nicht im regulären Haushaltsmüll.
Prüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Aluminiumprodukten.
Wenn der Ladegriff über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, kontaktiere lokale Recyclinganlagen für
Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des HALO Ladegriffs konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des HALO Ladegriffs priorisierst. Genieße ein sicheres und
effektives Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for HALO Charging Ring for
S&amp;W Victory

Introduction
Thank you for choosing the HALO Charging Ring for your Smith &amp; Wesson Victory. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper and safe use of the charging ring. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the HALO Charging Ring by following these guidelines:

Always handle your firearm with care and respect.
Use the charging ring only with the S&amp;W Victory model.
Keep the charging ring and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging ring for any signs of wear or damage before use.
Do not modify the charging ring in any way.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the HALO Charging Ring, please observe the following precautions:

Always ensure the firearm is unloaded before installing or using the charging ring.
Use the charging ring in a safe and controlled environment, free from distractions.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in the line of fire.
If you experience any difficulty using the charging ring, stop and seek assistance.
Do not use excessive force when pulling the ring; doing so may cause damage or injury.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the HALO Charging Ring, follow these steps:

Installation:

Ensure your firearm is unloaded.
Align the charging ring with the bolt ears of the S&amp;W Victory.
Gently slide the ring onto the bolt ears until it is securely in place.

Usage:

To charge the firearm, grasp the ring firmly with your fingers.
Pull the ring back smoothly and steadily to engage the bolt.
Release the ring to allow the bolt to return to its original position.
Ensure the firearm is ready for use before proceeding.

Disposal Instructions
When disposing of the HALO Charging Ring, please follow these guidelines:

Do not dispose of the charging ring in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for aluminum products.
If the charging ring is damaged beyond use, contact local recycling facilities for guidance.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the HALO Charging Ring, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the HALO Charging Ring. Enjoy a secure and efficient shooting
experience!
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Guide de Sécurité pour l'Anneau de Chargement
HALO pour S&amp;W Victory

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Anneau de Chargement HALO pour votre Smith &amp; Wesson Victory. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de l'anneau de chargement.
Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser l'Anneau de Chargement HALO en suivant ces directives :

Manipulez toujours votre arme avec soin et respect.
Utilisez l'anneau de chargement uniquement avec le modèle S&amp;W Victory.
Gardez l'anneau de chargement et l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'anneau de chargement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage
avant utilisation.
Ne modifiez pas l'anneau de chargement de quelque manière que ce soit.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez l'Anneau de Chargement HALO, veuillez respecter les précautions suivantes :

Assurezvous toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser l'anneau de chargement.
Utilisez l'anneau de chargement dans un environnement sûr et contrôlé, sans distractions.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans la
ligne de tir.
Si vous rencontrez des difficultés à utiliser l'anneau de chargement, arrêtezvous et demandez de l'aide.
Ne forcez pas lorsque vous tirez sur l'anneau ; cela pourrait causer des dommages ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour installer et utiliser l'Anneau de Chargement HALO, suivez ces étapes :

Installation :

Assurezvous que votre arme est déchargée.
Alignez l'anneau de chargement avec les oreilles de culasse du S&amp;W Victory.
Faites glisser doucement l'anneau sur les oreilles de culasse jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation :

Pour charger l'arme, saisissez fermement l'anneau avec vos doigts.
Tirez l'anneau en arrière de manière fluide et régulière pour engager la culasse.
Relâchez l'anneau pour permettre à la culasse de revenir à sa position d'origine.
Assurezvous que l'arme est prête à être utilisée avant de continuer.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez de l'Anneau de Chargement HALO, veuillez suivre ces directives :

Ne jetez pas l'anneau de chargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées des produits en
aluminium.
Si l'anneau de chargement est endommagé audelà de l'utilisation, contactez les installations de
recyclage locales pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'Anneau de Chargement HALO, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de l'Anneau de Chargement HALO. Profitez d'une expérience de tir
sécurisée et efficace !



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Anello di
Caricamento HALO per S&amp;W Victory

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Anello di Caricamento HALO per la tua Smith &amp; Wesson Victory. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro dell'anello di caricamento. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare in modo sicuro l'Anello di Caricamento HALO seguendo queste linee guida:

Maneggia sempre la tua arma con cura e rispetto.
Utilizza l'anello di caricamento solo con il modello S&amp;W Victory.
Tieni l'anello di caricamento e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'anello di caricamento per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non modificare l'anello di caricamento in alcun modo.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti l'uso delle armi e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi l'Anello di Caricamento HALO, osserva le seguenti precauzioni:

Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o utilizzare l'anello di caricamento.
Utilizza l'anello di caricamento in un ambiente sicuro e controllato, privo di distrazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nella linea di tiro.
Se hai difficoltà ad utilizzare l'anello di caricamento, fermati e chiedi assistenza.
Non applicare forza eccessiva quando tiri l'anello; ciò potrebbe causare danni o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per installare e utilizzare l'Anello di Caricamento HALO, segui questi passaggi:

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica.
Allinea l'anello di caricamento con le orecchie del percussore della S&amp;W Victory.
Fai scivolare delicatamente l'anello sulle orecchie del percussore fino a quando non è
saldamente in posizione.

Uso:

Per caricare l'arma, afferra saldamente l'anello tra le dita.
Tira indietro l'anello in modo fluido e costante per attivare il percussore.
Rilascia l'anello per consentire al percussore di tornare nella sua posizione originale.
Assicurati che l'arma sia pronta per l'uso prima di procedere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci l'Anello di Caricamento HALO, segui queste linee guida:

Non smaltire l'anello di caricamento nei rifiuti domestici normali.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti in alluminio.
Se l'anello di caricamento è danneggiato oltre l'uso, contatta le strutture di riciclaggio locali per
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti l'Anello di Caricamento HALO, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso dell'Anello di Caricamento HALO. Goditi un'esperienza
di tiro sicura ed efficiente!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścienia Ładowania
HALO do S&amp;W Victory

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pierścienia Ładowania HALO do Twojego Smith &amp; Wesson Victory. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie
pierścienia. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie Pierścienia Ładowania HALO, przestrzegając poniższych wytycznych:

Zawsze traktuj swoją broń z ostrożnością i szacunkiem.
Używaj pierścienia ładowania wyłącznie z modelem S&amp;W Victory.
Przechowuj pierścień ładowania i broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj pierścień ładowania pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie modyfikuj pierścienia ładowania w żaden sposób.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni i akcesoriów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z Pierścienia Ładowania HALO, przestrzegaj następujących środków ostrożności:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub użyciem pierścienia.
Używaj pierścienia w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, wolnym od rozproszeń.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności w używaniu pierścienia, przestań i poproś o pomoc.
Nie używaj nadmiernej siły przy pociąganiu pierścienia; może to spowodować uszkodzenie lub
obrażenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby zainstalować i używać Pierścień Ładowania HALO, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana.
Wyreguluj pierścień ładowania z uszami zamka S&amp;W Victory.
Ostrożnie wsuwaj pierścień na uszy zamka, aż będzie pewnie na swoim miejscu.

Użytkowanie:

Aby naładować broń, chwyć pierścień mocno palcami.
Pociągnij pierścień do tyłu gładko i równomiernie, aby zaangażować zamek.
Zwolnij pierścień, aby umożliwić zamkowi powrót do pierwotnej pozycji.
Upewnij się, że broń jest gotowa do użycia przed kontynuowaniem.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji Pierścienia Ładowania HALO, przestrzegaj poniższych wskazówek:

Nie wyrzucaj pierścienia ładowania do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji produktów aluminiowych.
Jeśli pierścień ładowania jest uszkodzony do tego stopnia, że nie nadaje się do użycia, skontaktuj się z
lokalnymi punktami recyklingu w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Pierścienia Ładowania HALO, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Pierścienia Ładowania HALO.
Życzymy bezpiecznego i efektywnego doświadczenia strzeleckiego!
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Turvaohjeet HALO Latauskahvalle S&amp;W
Victorylle

Johdanto
Kiitos, että valitsit HALO Latauskahvan Smith &amp; Wesson Victoryllesi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet latauskahvan asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista HALO Latauskahvan turvallinen käyttö noudattamalla näitä ohjeita:

Käsittele asetta aina varoen ja kunnioituksella.
Käytä latauskahvaa vain S&amp;W Victory mallin kanssa.
Pidä latauskahva ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista latauskahva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä muokkaa latauskahvaa millään tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä HALO Latauskahvaa seuraavien varotoimien mukaisesti:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen latauskahvan asentamista tai käyttämistä.
Käytä latauskahvaa turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, joka on vapaa häiriöistä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla.
Jos kohtaat vaikeuksia latauskahvan käytössä, lopeta ja hae apua.
Älä käytä liiallista voimaa vetäessäsi kahvaa; tämä voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.

Asennus ja käyttöohjeet
Asentaaksesi ja käyttääksesi HALO Latauskahvaa, seuraa näitä vaiheita:

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty.
Kohdista latauskahva S&amp;W Victoryn pulttinappien kanssa.
Liukuta kahva varovasti pulttinappien päälle, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Lataa ase tarttumalla kahvaan tukevasti sormillasi.
Vedä kahvaa taaksepäin sujuvasti ja tasaisesti aktivoidaksesi pultin.
Vapauta kahva, jotta pultti palautuu alkuperäiseen asentoonsa.
Varmista, että ase on käyttövalmis ennen jatkamista.

Hävittämisohjeet
Kun hävität HALO Latauskahvan, noudata näitä ohjeita:

Älä hävitä latauskahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset alumiinituotteiden asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos latauskahva on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin ohjeiden
saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Kysymyksiä tai huolenaiheita HALO Latauskahvasta varten, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan
yhteystietoihin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi HALO Latauskahvaa. Nauti turvallisesta ja tehokkaasta
ampumakokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktionsguide för HALO Laddring för
S&amp;W Victory

Introduktion
Tack för att du valt HALO Laddringen för din Smith &amp; Wesson Victory. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av laddringen. Läs denna guide noggrant
innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av HALO Laddringen genom att följa dessa riktlinjer:

Hantera alltid ditt vapen med omsorg och respekt.
Använd laddringen endast med S&amp;W Victorymodellen.
Håll laddringen och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet laddringen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Modifiera inte laddringen på något sätt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Vid användning av HALO Laddringen, observera följande försiktighetsåtgärder:

Säkerställ alltid att vapnet är oladdat innan installation eller användning av laddringen.
Använd laddringen i en säker och kontrollerad miljö, fri från distraktioner.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i skottlinjen.
Om du upplever svårigheter med att använda laddringen, sluta och sök hjälp.
Använd inte överdriven kraft när du drar i ringen; att göra det kan orsaka skador eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning
För att installera och använda HALO Laddringen, följ dessa steg:

Installation:

Säkerställ att ditt vapen är oladdat.
Justera laddringen med låsöronen på S&amp;W Victory.
Skjut försiktigt ringen på låsöronen tills den sitter säkert på plats.

Användning:

För att ladda vapnet, greppa ringen ordentligt med dina fingrar.
Dra ringen bakåt smidigt och stadigt för att aktivera låset.
Släpp ringen för att låta låset återgå till sin ursprungliga position.
Säkerställ att vapnet är redo för användning innan du fortsätter.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med HALO Laddringen, följ dessa riktlinjer:

Släng inte laddringen i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera lokala förordningar för korrekta avfallshanteringsmetoder för aluminiumprodukter.
Om laddringen är skadad bortom användning, kontakta lokala återvinningsanläggningar för vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående HALO Laddringen, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som medföljer produktförpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av HALO Laddringen. Njut av en säker och effektiv
skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro HALO nabíjecí kroužek pro
S&amp;W Victory

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HALO nabíjecí kroužek pro vaši Smith &amp; Wesson Victory. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí správné a bezpečné používání nabíjecího kroužku. Před použitím si
prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání HALO nabíjecího kroužku dodržováním těchto pokynů:

Vždy zacházejte se svou zbraní s opatrností a respektem.
Používejte nabíjecí kroužek pouze s modelem S&amp;W Victory.
Držte nabíjecí kroužek a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí kroužek na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nemačte nabíjecí kroužek žádným způsobem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání HALO nabíjecího kroužku dodržujte následující opatření:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo používáním nabíjecího kroužku.
Používejte nabíjecí kroužek v bezpečném a kontrolovaném prostředí, bez rozptýlení.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v palebné dráze.
Pokud narazíte na jakékoli potíže při používání nabíjecího kroužku, zastavte a vyhledejte pomoc.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při tahání za kroužek; může to způsobit poškození nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání
Chceteli nainstalovat a používat HALO nabíjecí kroužek, postupujte podle těchto kroků:

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá.
Zarovnejte nabíjecí kroužek s úchyty závěru S&amp;W Victory.
Jemně posuňte kroužek na úchyty závěru, dokud není bezpečně na svém místě.

Používání:

Pro nabití zbraně uchopte kroužek pevně prsty.
Plynule a rovnoměrně zatáhněte za kroužek, abyste aktivovali závěr.
Uvolněte kroužek, aby závěr mohl vrátit do své původní pozice.
Ujistěte se, že je zbraň připravena k použití před pokračováním.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci HALO nabíjecího kroužku dodržujte tyto pokyny:

Nevyhazujte nabíjecí kroužek do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace hliníkových produktů.
Pokud je nabíjecí kroužek poškozen nad rámec použití, kontaktujte místní recyklační zařízení pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se HALO nabíjecího kroužku se prosím odvolejte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání HALO nabíjecího kroužku. Užijte si bezpečný a efektivní
zážitek ze střelby!




